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                                                                          Analýza rizik – ELEKTROSPOTŘEBIČE





BP 2

	P=pravděpodobnost vzniku rizika

1 nepravděpodobná

2 nahodilá 

3 pravděpodobná

4 častá, 

5 trvalá
	N - Pravděpodobnost následků - závažnost 

1 Poranění bez pracovní neschopnosti

2 Absenční úraz (s pracovní neschopností)

3 Vážnější úraz vyžadující hospitalizaci

4 Těžký úraz a úraz s trvalými následky

5 Smrtelný úraz
	H - Názor hodnotitelů

1 Zanedbatelný vliv na míru nebezpečí a ohrožení

2 Malý vliv na míru nebezpečí a ohrožení

3 Větší, nezanedbatelný vliv na míru nebezpečí a ohrožení

4 Velký a významný vliv na míru nebezpečí a ohrožení

5 Více významných a nepříznivých vlivů na závažnost a následky ohrožení a nebezpečí

	R= míra rizika  ( P x N x H = R   )                 0 -    5   BEZVÝZNAMNÉ RIZIKO 

                                                                            6 -   10   PŘIJATELNÉ RIZIKO
                                                                          11 -   50   MÍRNÉ RIZIKO 
                                                                          51 - 100   NEŽÁDOUCÍ RIZIKO

                                                                        101 - 125  NEPŘIJATELNÉ RIZIKO


	POSUZOVANÝ OBJEKT


	ZDROJ RIZIKA

Činnost, stroj, zařízení, objekt, prac.prostor, látka při které nebezpečí vzniká
	IDENTIFIKACE RIZIKA
způsob ohrožení
	ZÁVAŽNOST  RIZIKA 

PŘED PŘIJATÝM OPATŘENÍM
	BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

k omezení  rizika
	ZÁVAŽNOST  RIZIKA

PO PŘIJATÉM OPATŘENÍM
	CELKOVÉ VYHODNOCENÍ  RIZIKA

	
	
	
	P
	N
	H
	R
	
	P
	N
	H
	R
	

	ELEKTROSPOTŘEBIČE
	VARNÁ KONVICE


	POPÁLENÍ
	2
	3
	3
	18
	· Před zapnutím vždy dobře zavřít víko

· Víko nikdy neotvírat,pokud je konvice naplněna vodou nebo uniká pára

· Voda musí být vždy mezi značkami MIN a MAX

· Konvice se nezapne, pokud je horká, vždy počkat až zcela vychladne

· Pokud je konvice přeplněna nad značku MAX, může při varu vystříknout vařící voda-nikdy nepřeplňovat vodou
	1
	2
	2
	4
	BEZVÝZNAMNÉ

	
	
	PŘEVRÁCENÍ, POLITÍ
	3
	4
	4
	48
	· základna musí vždy stát na rovném a suchém povrchu

· při vylévání vody z konvice naklánějte konvici pomalu a postupně

· konvici umístit tak,aby nedošlo k převrácení potažením za kabel

· poškozenou konvice nepoužívat
	2
	2
	3
	12
	MÍRNÉ

	ELEKTROSPOTŘEBIČE
	VARNÁ KONVICE
	ÚRAZ EL. PROUDEM
	2
	4
	5
	40
	· Konvici používat pouze s dodávanou originál základnou

· Před sundáním konvice ze základny ji vždy vypnout

· Konvice se nezapne,pokud je příliš horká

· Základna vždy musí být na suché a teplovzdorné ploše

· Odmotat potřebné množství kabelu – nepoužívat prodlužovací šňůru

· Zástrčku připojte do uzemněné zásuvky odpovídající parametrům přístroje

· Zákaz sundávat konvici ze základny bez předchozího vypnutí

· Konvici uvádět do chodu hlavním vypínačem a to přepnutím do polohy „zapnuto“

· Kabel ani konvice se nesmí dotýkat horkého povrchu

· Veškeré opravy musí provádět autorizovaný servis

· Neponořovat konvici ani kabel do vody nebo jiných kapalin

· Konvici odpojit před plněním a vyléváním vody, při přemísťování nebo čištění

· Neobsluhovat konvici mokrýma (vlhkýma) rukama !
	2
	3
	3
	18
	MÍRNÉ

	
	
	POŽÁR
	2
	4
	5
	40
	· nezapínat konvici pokud je prázdná

· po dovaření vody vždy položit konvici mimo základnu a odpojit konvici od el.energie

· nezapínat konvici pokud je bez vody

· zákaz umístit konvici nebo kabel u horkých povrchů
	1
	4
	4
	16
	MÍRNÉ

	
	
	SKLADOVÁNÍ, UMÍSTĚNÍ
	5
	2
	3
	30
	· nestavit konvici pod police, visící předměty, ke stěně nebo do rohu

· umístit konvici mimo dosah dětí

· neskladovat  konvici tak, aby mohla být stažena za kabel nebo může spadnout

· před uložením nechat konvici zcela vychladnout

· nepřenášet konvici za přívodní kabel
	3
	1
	3
	9
	PŘIJATELNÉ

	
	
	ÚDRŽBA,OPRAVY
	3
	2
	3
	18
	· používat pouze pro určené účely v souladu s návodem

· pravidelně kontrolovat přívodní kabel – poškození

· při jakékoliv závadě či poškození konvici nepoužívat

· nikdy neopravovat přístroj vlastníma rukama !

· provádět pravidelnou údržbu dle návodu a vždy odpojit od sítě!!

· Před čištěním nechat konvici úplně vychladnout
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	ELEKTROSPOTŘEBIČE
	MIKROVLNÁ TROUBA


	ÚDRŽBA. OPRAVY
	3
	2
	3
	18
	· Nezasahovat nikdy do zařízení trouby (seřizovat dvířka, ovládací panel,blokovací spínač apod.)

· Nesmí se snímat díly zajišťující ochranu proti zasažení energií mikrovlnného záření

· Opravy musí provést jen kvalifikovaný technik

· Zákaz používat troubu,jsou-li poškozená dvířka nebo jejich těsnění
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	
	
	OBSLUHA, POUŽÍVÁNÍ
	4
	2
	3
	24
	· Nezapínat troubu pokud je prázdná

· Před použitím se seznámit s návodem

· Troubu používat pouze k účelu,ke kterému je určena

· Neoplachovat ihned po pečení otáčivý talíř ve vodě-nebezpečí prasknutí
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	
	
	UMÍSTĚNÍ
	5
	1
	3
	15
	· Přední strana dvířek musí bt min. 8 cm vzdálená od hrany povrchu

· Troubu umístit vždy na vodorovném, suchém  a teplovzdorném povrchu


	5
	1
	2
	10
	PŘIJATELNÉ

	
	
	POŠKOZENÍ, POŽÁR
	3
	3
	4
	36
	· V troubě nesušit prádlo, mohly by shořet při dlouhém ohřívání

· Při vaření nebalit jídlo do papírových ubrousků ani novin

· Nepoužívat dřevěné nádobí ani nádobí ozdobené pokovením

· Vždy odstranit kovové spony a kovové předměty

· Nepoužívat recyklované papírové výrobky – možný vznik požáru

· Objeví-li se kouř,ihned troubu vypněte a odpojte od sítě vytažením šňůry ze zásuvky, nechte ji zavřenou,aby plameny uhasly

· Při ohřívání jídla v nádobách pro jednorázové použítí z plastů, papíru apod. kontrolujte často troubu – možnost vznícení

· Tekutiny a jiné potraviny se nesmí ohřívat v neprodyšně uzavřených nádobách – možnost exploze

· Nevařit nikdy vajíčko ve skořápce – možný vznik exploze
	2
	2
	3
	12
	MÍRNÉ

	ELEKTROSPOTŘEBIČE
	ELEKTRICKÝ  VAŘIČ


	ÚRAZ EL. PROUDEM
	2
	4
	5
	40
	-     Základna vždy musí být na suché a teplovzdorné ploše

· Odmotat potřebné množství kabelu – nepoužívat prodlužovací šňůru

· Zástrčku připojte do uzemněné zásuvky odpovídající parametrům přístroje

· Troubu  uvádět do chodu hlavním vypínačem 

· Kabel  se nesmí dotýkat horkého povrchu

· Veškeré opravy musí provádět autorizovaný servis

· Neponořovat troubu ani kabel do vody nebo jiných kapalin

· Troubu vždy  odpojit před čištěním nebo  přemísťování 

· Neobsluhovat troubu mokrýma (vlhkýma) rukama !
	2
	3
	3
	18
	MÍRNÉ

	
	
	ZÁŘENÍ
	3
	4
	3
	36
	· Nikdy nezapínat troubu s jakoukoliv překážkou mezi dvířky a čelní stranou

· Nutnost seznámení s návodem
	2
	2
	2
	8
	PŘIJATELNÉ

	
	
	 POUŽITÍ
	4
	2
	3
	24
	· Používat pouze k stanoveným účelům výrobcem

· Nikdy nesmí zůstat v provozu bez dozoru, před odchodem z pracoviště vždy vytáhnout zástrčku ze zásuvky

· Nepoužívat nikdy venku
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	
	
	UMÍSTĚNÍ
	5
	2
	4
	40
	· Chránit před horkem, přímým slunečním zářením, vlhkostí a stykem s ostrými hranami.

· Nikdy neponořovat do vody či jiné kapaliny

· Neumísťovat v blízkosti vařiče hořlavé látky (utěrky,ručníky,ubrousky,záclony apod.)
	3
	1
	3
	9
	PŘIJATELNÉ

	
	
	ÚRAZ EL. PROUDEM
	2
	4
	5
	40
	· Napětí v el.síti musí být stejné jako je uvedeno na štítku vařiče

· Nikdy neposunovat přístroj taháním za el. kabel

· El. kabel nesmí nikde  zachytit, nesmí se navíjet okolo jiných spotřebičů a nesmí být ohýbán

· Před čištěním odpojte spotřebič ze sítě
	2
	2
	3
	12
	MÍRNÉ

	
	
	POPALENINY
	3
	3
	4
	36
	· Nikdy se nedotýkat  povrchu ploch vařiče během povrchu

· Čištění provádět až po vychladnutí ploten vařiče 
· Při odebírání nádob použít „chňapky“ apod.
	2
	1
	2
	4
	BEZVÝZNAMNÉ

	ELEKTROSPOTŘEBIČE
	ELEKTRICKÝ  VAŘIČ


	NAHODILÝ DOTYK S ŽIVÝMI NEBO NEŽIVÝMI ČÁSTMI ELEKTRICKÝCH ZAŘÍZENÍ 
	2
	4
	5
	40
	· vyloučení činností, při nichž by se pracovník vykonávající práce v blízkosti el. zařízení, dostal do styku s živými částmi pod napětím; 

· provedení opatření pro ochranu před úrazem el. proudem neživých částí ( při kontaktu pracovníků s neživými částmi na nichž je v případě poruchy napětí (napětí na vodivé kostře stroje nebo nářadí); 

· zabránění neodborných zásahů do el. instalace; 

· udržování prozatímních el. zařízení v bezpečném stavu - výchozí revize, pravidelné revize (viz ČSN 33 1500) pravidelný odborný dohled pověřeným elektrikářem ( prohlídky, a odstraňování závad); 

· přesvědčit se před použitím el. přístroje nebo el. zařízení o jeho řádném stavu ( řádná kontrola ); 

· nepřibližovat se k el. zařízení, vyřazovat z funkce ochranu polohou, dodržovat zákaz resp. dodržovat podmínky pro práce v blízkosti el. vedení a zařízení; 
	2
	2
	3
	12
	MÍRNÉ

	
	
	ÚDRŽBA, OPRAVY
	3
	2
	3
	18
	· odborné připojování a opravy přívodních a prodlužovacích šňůr, ověřování správnosti připojení, používání odpovídajících šňůr a kabelů s ochranným vodičem (vždy provádí elektrikář min. § 6 vyhl. č. 50/1978 Sb. tj. pracovník znalý s vyšší kvalifikací); 
* respektovat barevné označení vodičů; 
* zabránění neodborných zásahů do el.instalace; 
vyhnout se používání prodlužovacích přívodů, používat je jen v nejnutnější délce; nepoužívat prodlužovací přívody s vidlicemi na obou stranách;

· dodržovat zákaz vedení el. přívodních kabelů po komunikacích a tam, kdy by mohlo dojí k jejich poškození
· udržování el. kabelů a el. přívodů ( např. proti mechanickému poškození, vytržení ze svorek apod.) - pravidelné kontroly prozatímního el. zařízení; 
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	ELEKTROSPOTŘEBIČE
	AUTOMATICKÁ

PRAČKA
	PRANÍ
	4
	2
	3
	24
	· Plocha pro ustavení pračky musí být pevná, rovná a stabilní

· Nepřekračujte maximální náplň prádla

· V pračce neprovádějte barvení ani odbarvování

· Vyprázdněte kapsy, dávejte pozor na kovové díly, uzavřete   zdrhovací uzávěry

· Vykartáčujete písek z kapes a záhybů

· Prádlo předem ošetřené pomocí čistících prostředků obsahující   rozpouštědla mohou způsobit výbuch – důkladně je předem  vymáchejte v ruce

· Prací prostředky dávkujte podle údajů výrobce a množství prádla

· Hadice nepřelamujte, nemačkejte ani nevyměňujte, položte hadice a vedení tak, aby nevzniklo žádné nebezpečí zakopnutí    nebo mechanického poškození

· Nenechávejte u pračky bez dozoru děti, domácí zvířata udržujte   v dostatečné vzdálenosti od pračky
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	
	
	ÚDRŽBA, ČIŠTĚNÍ
	3
	2
	3
	18
	· Ošetření pračky provádějte měkkým, vlhkým hadrem,

· Nepoužívejte žádné drhnoucí čistící prostředky

· Po vyprání nechávejte vkládací dvířka otevřená, aby buben   

       uschnul

· Neopravujte a nevyměňujte žádnou část pračky 

· Nikdy neuvádějte do provozu poškozenou pračku

· Nestoupejte na pračku a neopírejte se o otevřená dvířka

· 
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	
	
	ÚRAZ ELEKTRICKÝM PROUDEM
	2
	4
	5
	40
	· Zastrčení/vytažení zástrčky provádějte pouze suchýma rukama

· Táhněte pouze za síťovou zástrčku, ne za elektrické vedení

· Před čištěním vždy odpojte pračku od el. sítě
	2
	2
	3
	12
	MÍRNÉ

	
	KÁVOVARY
	ÚRAZ ELEKTRICKÝM PROUDEM
	2
	4
	5
	40
	· Odpojte zařízení od el.sítě před prováděním údržby

· Nevkládejte ruce do zařízení pokud je pod napětím

· Vodivé části nesmí přijít do kontaktu s vodou.
	2
	2
	3
	12
	MÍRNÉ


	POSUZOVANÝ OBJEKT


	ZDROJ RIZIKA

Činnost, stroj, zařízení, objekt, prac.prostor, látka při které nebezpečí vzniká
	IDENTIFIKACE RIZIKA
způsob ohrožení
	ZÁVAŽNOST  RIZIKA 

PŘED PŘIJATÝM OPATŘENÍM
	BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

k omezení  rizika
	ZÁVAŽNOST  RIZIKA

PO PŘIJATÉM OPATŘENÍM
	CELKOVÉ VYHODNOCENÍ  RIZIKA

	
	
	
	P
	N
	H
	R
	
	P
	N
	H
	R
	

	ELEKTROSPOTŘEBIČE


	     KÁVOVARY
	POPÁLENINY
	3
	2
	3
	18
	· Nikdy nesměřovat páru a proud horké vody na tělo

· Nedotýkat se horké trysky

· Kávovar používat pro ty účely, pro které je určen 
	2
	1
	2
	4
	BEZVÝZNAMNÉ

	
	VYSAVAČ


	POUŽITÍ


	4
	2
	3
	24
	-      Používat v souladu s pokyny uvedené v návodu od výrobce

· Sací hubici nebo konec trubky nepřikládejte k očím ani ústům

· Nepoužívejte nikdy vysavač  s mokrýma rukama ani nohama

· Při vysáváni schodiště nenechávejte vysavač výše než sami stojíte!

· nenechávejte v chodu bez dozoru!

· Vysavač nikdy neponořujte do vody - - Nevysávejte mokré nebo vlhké podlahové krytiny! Při proniknuti vlhkosti do agregátu vzniká nebezpečí  jeho poškozeni 

· Při vysáváni některých druhů koberců může  dojit ke vzniku elektrostatického náboje, který není  pro uživatele nebezpečný 

· Nevysávejte ostré předměty (např. sklo, střepy), horké, hořlavé, výbušné předměty. Ani maziva (např. tuky, oleje). 

	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	
	
	ÚRAZ EL. PROUDEM
	3
	4
	4
	48
	· Nepřejíždějte  napájecí přívod při používáni vysavače a nevytahujte zástrčku přívodu z el.zásuvky tahem za napájecí přívod

· Používejte pouze nepoškozené a správně prodlužovací kabely 

· Jestliže je napájecí přívod tohoto spotřebiče poškozen, musí být přívod nahrazen kvalifikovanou osobou, 


	2
	3
	3
	24
	MÍRNÉ

	ELEKTROSPOTŘEBIČE


	PRAČKA
	OHROŽENÍ OBSLUHY POHYBUJÍCÍM SE BUBNEM PRAČKY
	3
	3
	3
	27
	· při manipulaci s prádlem je stroj zabrzděn, neudrží-li brzdy buben s prádlem v poloze pro vyjímání prádla, musí být práce přerušena; 

·  odstředivky musí mít zařízení vypínající pohon bubnu v okamžiku překročení dovolené radiální amplitudy pro daný typ stroje a brzdy fungující v okamžiku vypnutí pohonu bubny; 

·  vkládání prádla do odstředivky nebo je z ní vyjímat jen je-li buben v úplném klidu; 

·  otevírání víka odstředivky jen je-li buben v klidu; 

· při plnění odstředivky prádlo ukládat rovnoměrně po obvodu bubnu, do bubnu nevkládat více prádla než je výrobcem předepsáno; 

· prádlo ukládat tak, aby nepřesahovalo přes okraj bubnu; 

·  dojde-li při odstřeďování k rozkývání bubnu, stroj zastavit a prádlo přerovnat;
	2
	2
	3
	12
	PŘIJATELNÉ

	
	ŽEHLENÍ
	 POPÁLENÍ, OPAŘENÍ
	3
	2
	3
	18
	· při žehlení nesmí dojít k dotyku ruky s žehlící plochou

· používat nepoškozené spotřebiče


	2
	2
	2
	8
	PŘIJATELNÉ

	
	ŽEHLENÍ,

PRANÍ
	ÚRAZ ELEKTRICKÝM PROUDEM


	4
	4
	5
	80
	·  předepsané krytí a uzemnění, preventivní údržba el. zařízení 

·  udržování el. zařízení v nezávadném stavu; 
·  dodržování zákazu dotýkat se vypínačů a jiné el. výzbroje mokrýma rukama; 
	3
	3
	4
	36
	MÍRNÉ

	
	MANDL


	POPÁLENÍ
	3
	2
	3
	18
	· Při mandlování nevkládat ruce mezi žehlící stůl a tepelnou desku

· Používat nepoškozený mandl (potah válce bez poškození)

· Nenechávat mandl zapnutý bez dozoru

· Zákaz sahat na válec hned po vypnutí, až po úplném vychladnutí 
	2
	2
	2
	8
	PŘIJATELNÉ

	
	
	ZÁSAH  EL. PROUDEM
	4
	4
	5
	80
	·  předepsané krytí a uzemnění, preventivní údržba el. zařízení 

·  udržování el. zařízení v nezávadném stavu; 
·  dodržování zákazu dotýkat se vypínačů a jiné el. výzbroje mokrýma rukama; 
· Kabel vést mimo místo, kde stojí obsluha a mimo ostré hrany

· Obsluha vždy musí mít na nohou obuv 
	3
	3
	4
	36
	MÍRNÉ

	ELEKTROSPOTŘEBIČE


	ŠICÍ STROJ

	 NEBEZPEČÍ ZANEDBÁNÍ ERGONOMICKÝCH ZÁSAD; 
 
	4
	2
	3
	24
	·  volba pracovních míst dle nejpříznivějších podmínek přirozeného osvětlení, zřízení vhodného a dostatečného umělého osvětlení, zajištění vhodného místního osvětlení; 

·  správné a vhodné osvětlení, rovnoměrnost osvětlení, místní osvětlení s ohledem na zrakovou náročnost; 

·  v pracovním prostoru obsluhy stroje (v zorném poli) vyloučit leštěné povrchy způsobující odrážení světla (nežádoucí odlesky); 

·  správné umístění ovládacích prvků;
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	
	
	PŘETÍŽENÍ POHYBOVÉHO APARÁTU Z DLOUHODOBÉHO NADMĚRNÉHO JEDNOSTRANNÉHO ZATÍŽENÍ JEDNOTVÁRNÉ OPAKOVÁNÍ POHYBŮ; 
	4
	2
	3
	24
	· podstavec stroje musí být možnost seřídit výšku desky podstavce nebo nožních šlapadel; 

· používat sedačky vhodně tvarované, výškově nastavitelné se sklopným opěradlem; 

·  stanovit přestávky v práci (např. po cca 1 hod. nepřetržité práce na stroji - bezpečnostní přestávky při práci pro kompenzaci nucené pracovní polohy a zatížení zraku a při nepřerušované práci s vysokou opakovatelností pohybů prstů a ruky); 

·  přestávky se zařazením kompenzačních cviků;
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	
	
	ZACHYCENÍ, VTAŽENÍ, SEVŘENÍ, PŘITLAČENÍ KONČETINY (RUKY, PRSTŮ) POHYBLIVÝMI ČÁSTMI STROJE
	4
	2
	3
	24
	· ochranné kryty a jiné bezpečnostní zařízení; 

· konstrukce snímatelných, otvíratelných, posunovatelných krytů (plášťů, otvíratelných dvířek, vík, ohrazení, které kryjí pohyblivé strojní součásti), které zakrývají nebezpečné strojí součásti (ozubená kola, šnekový pohon, hnací řemeny, ústrojí podávání nití apod.) musí vylučovat jejich náhodné otevření nebo sejmutí; 

· nebezpečné části nových strojů musí být blokované kryty 

·  vybavení stroje příslušnou ochranou, která vyloučí jeho samovolné spuštění po obnovení přerušené dodávky proudu; 

·  odpojit šicí stroj, šicí jednotku nebo šicí systém, např. vypínačem nebo vytažením vidlice ze zásuvky vždy: 

· -  kdykoliv má být vyměněna některá součástka stroje (např. jehla, přítlačná patka, cívka, stehová deska), 

· -  při navlékání nitě do jehly, chapače, napínače atd., 

· - kdy je pracoviště ponecháno bez dozoru, 

· 
	2
	2
	3
	12
	PŘIJATELNÉ

	
	
	PROŠITÍ PRSTŮ
	4
	2
	3
	24
	· používat odsunovač prstů; 

· nové stroje musí být vybaveny zařízeními k ochraně rukou před vniknutím do pracovního prostoru šicí jehly a ústrojí odstřihu, což neplatí jestliže vlastní konstrukce stroje vylučuje možnost poranění rukou během provádění šicích operací; 

· před seřizováním, údržbou, opravami stroj vypnout a zajistit proti nežádoucímu (nechtěnému) spuštění;
	2
	2
	3
	12
	PŘIJATELNÉ

	
	
	PRASKNUTÍ JEHLY, JEJÍ VYMRŠTĚNÍ A ZASAŽENÍ OKA
	2
	3
	3
	18
	· před započetím šití kontrola jehly (zda není ohnutá, vychýlená ze své správné polohy apod.); 

·  podle potřeby používání OOPP k ochraně zraku (brýle) nebo krytu na strojích, zvláště v případech, kdy druh prováděné práce toto nebezpečí zvyšuje, pokud dochází k častěji k prasknutí jehel;
	2
	2
	3
	12
	PŘIJATELNÉ

	
	
	VYMRŠTĚNÍ PŘIŠÍVANÉHO KNOFLÍKU, PŘEZKY 
	2
	3
	3
	18
	· vybavení strojů sloužících pro přišívání příslušenství (např. knoflíků, přezek) zařízením pro ochranu očí;
	2
	2
	3
	12
	PŘIJATELNÉ

	ELEKTROSPOTŘEBIČE


	ŠICÍ STROJ

	ÚDER, PŘIRAŽENÍ RUKY, 
	2
	3
	3
	18
	· stroje, u nichž se při technické obsluze a čistění musí zvedat resp. odklápět šicí hlava, musí mít opěrné zařízení umístěné tak, aby bylo vyloučeno samovolné náhodné překlopení hlavy;
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	
	
	POŘEZÁNÍ, POVRCHOVÉ PORANĚNÍ KŮŽE RUKY, PRSTŮ
	2
	3
	3
	18
	· povrch po kterém je šitý materiál ručně posunován hladký, bez ostrých hran;
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	
	
	ZACHYCENÍ PRSTŮ RUČNÍM KOLEM
	2
	3
	3
	18
	· tvar ručního kola musí umožňovat jeho snadné ovládání; 

· hladký povrch kola, není dovoleno paprskové provedení kola; 

· na dobře viditelném místě stroje označení správného směru otáčení;
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	
	
	PÁD NŮŽEK NA NOHU OBSLUHY
	2
	3
	3
	18
	· vybavení stroje zařízením pro odkládání nůžek k vyloučení jejich pádu a zranění obsluhy způsobené pádem nůžek; 

· omezit odkládání nůžek na stroj;
· nůžky nenechávat otevřené, vždy složit
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	
	
	ÚRAZ ELEKTRICKÝM PROUDEM
	4
	4
	5
	80
	· preventivní údržba el. zařízení, revize, odstraňování závad; 

·  včasné odborné opravy poškozených el. zařízení (zásuvek, zástrček, pohyblivých přívodů apod.); 

· vedení pohyblivých přívodů mimo průchody a komunikace; 

· nepoužívání poškozených pohyblivých přívodů; zákaz jejich vedení přes ostré hrany, namáhání na tah apod.,
	3
	3
	4
	36
	MÍRNÉ

	
	
	ZACHYCENÍ VLASŮ NEBO VOLNÝCH ČÁSTÍ ODĚVU POHYBUJÍCÍMI SE ČÁSTMI STROJE
	2
	3
	3
	18
	· vhodně upravit vlasy nebo používání OOPP - šátků, síťky apod.; 

· pracovat v přiléhavém oděvu, bez volně vlajících částí, při obsluze stroje nemít řetízky, prsteny, hodinky;
	3
	1
	2
	6
	PŘIJATELNÉ

	
	AQUAMAT
	POUŽITÍ
	5
	1
	2
	10
	· Umístit mimo přímé sluneční záření

· Udržovat v čistotě, zejm. kohouty

· Dodržovat pravidelné termíny sanitace a doporučené lhůty spotřeby
	4
	1
	1
	4
	BEZVÝZNAMNÉ

	
	AQUAMAT
	VÝMĚNA  BARELŮ
	3
	1
	2
	6
	· Při výměně barelů postupovat dle návodu 

· Nedotýkat se rukama trnu, zátky ani kohoutu

· Barely uschovat v chladu (i prázdné)
	3
	1
	1
	3
	BEZVÝZNAMNÉ


	Okruh osob, seznámených s riziky:

(profese)
	THP pracovníci

Zaměstnanci úklidu

Správci budov

Recepční

Údržba 

	S riziky jsem se seznámil(a), porozuměl(a) jim a své zaměstnance s nimi seznámil(a) v rámci školení BOZP.



	Jméno a příjmení vedoucího zaměstnance


	Podpis:


	Seznámení provedeno dne:
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